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PERSONAS: 0 ACTORES. 
La Perra. (Personage mudo). = Doña Petra Cámara. 
D. Pawramon. 2.200 Dd, José Alverá,, 


Ex Maroués. | -—D. Manuel Pastrana. 
D. CiruLo. LE - DD. Manuel Jimenez. 
Doña Teresa, $u esposa. Doña María Baldan. 

de - ] > E Fuentes. 
UAN. RE . José Rodriguez. 
CoLASa. Campesimos. 24 Doña Josefa Fernandez: | 

MaxoLo, majo de Madrid... Señor Fernandez. 

EL NENE, torero. =D. Antonio Vivanco. - 

Awnrís, mozo de la fonda. ' » . 
ConcurrENTE 1.” ] | » 

MUNICIPAL... -. A o 


-—Manolos, manolas, soldados, niñeras, lugareños, cria- 
dos, agentes de policía , ciegos, vendedores , majos, an- 
daluces, etc., eto. | : 


La escena és en la Plaza principal de Chamberí. 


Esta obra es propiedad de D. José de Olona, que perse- 
guiró ante la ley al que sin su permiso la remprima , varte 
el titulo, 6 represente en algun teatro del remo y Ultramar, 
en Francia y sus posesiones , ó en alguna sociedad de las for- 
madas por acciones, suscriciones 0 cualquiera otra contrabu- 
cion pecuniaria, sea cual fuere su denominacion , con arreglo 
á lo prevenido en la ley de propiedad literaria y demas dispo- 
siciones vigentes sobre el propro objeto. 5 | 


A 
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El teatro representa la plaza principal de Chamberí. Los:dos primeros bas- 

- Vidores de ambos lados con puertas practicables, sobre las cuales se 
leen los siguientes letreros ; — primera izquierda Sejiza de comer con 
equidad: segunda izquierda Cerbeza de ta legitima Santa Bárbara: pri- 

- Mera derecha Fonda: segunda derecha Casino. La fonda tiene tam- 
bien un balcon practicable. En el fondo una.rueda de cunas y cabalios, 
igualá las que se conocen vulgarmenle con el nombre de Ruedas del 
Pio Vivo. Al lado un músico que tóca el serpenton y otro el bombo y los 
platillos. Los costados del primer término lo ocupan varios vendedores 

. que pregonan sin cesar. A la puerta del primer bastidor de la izquierda 
- hay una mesa cubierta de vasos y botellas. la cual está rodeada por 


varios manolos y manolas (1). , 
Sp To ESCENA PRIMERA: 


Al levantaFse el telon se pasean por la escena, soldados, 
lugareños, criadas; niñeras con niños de pecho, chicos de dufe- 


rentes edades y tal cual caballero. D, Pantaleon está recosta=. 


do en. el bastidor de embocadura de la tzquierda , observando 
atentamente el baile que tiene lugar delante de la primera 
puerta del mismo lado. Diego se halla cerca de D. Pantaleon. 

Un ciego que toca el. violin, ácompañado de una ciega que 
“toca la guitarra, entretienen á un grupo en el lado opuesto. 
La rueda del Tio Vivo está jorando al compás de. su acos- 
tumbrada orquesta. | 


4. y 


; *. 2. CANTO. 


A compás de las siguientes seguidillas batlan las susodichas 
parejas, á quienes jalean con entustasmo manolos y manolas, 


» 


% y , 4 d 
ON A es 


_Despliega lu zandunga, 
Manola hermosa, 
que el aire de tu saya 


(1) Porderecha é izquierda entiéndase la del actor, 


124842 


PON 


(Cesa la música y el barle). 


Panr. 


én una de 


me huele á rosa. 


A Chamberí 
viene toda la gente - 
solo por tí. ; 
qa 


Enseña del corpiño 
la delantera, 
y asoma tu zapato, 
niña hechicera; 
que es de charol, . 
y le piden sus rayos as 
el mesmo sol. de 


HazLapo. 


Asormbrosas pantorrillas (con entusiasmo) 
or quien soy! bien torncadas! - 

Y que piececitos!... Ay! 

La boca se me hace agua, 

y luego es forzoso... (fepoméndose) Quieto! 

No hay que andarse en bromas (fijando la vista 

las manolas que acaban de bailar.) 

| | Callar? , 

Y me mira la ojinegra! : 

La que bailando enseñaba 

un punto en la media, así... 

como una media naranja, 

poco mas ó menos. Huun...! 
(Mirándola con interés). 

qué tentaciones! Caramba! 

Si no estuviera cesante 

era muy capaz...! De nada: 6 

porque cesante Ó activo, 

como no tengo una blanca 

en mi vida... Ya. se vé! 

mi muger todo lo guarda... 

y véngase uste á Madrid y 

para amar gratis... Ya escampa! 

Atun en el mismo Barbastro 

cuesta un ojo de la cara... »- 


> 


Preciso. Ya esta yemita... 


qa 
> 


A 


a esta libra de castañas.. 
No son flojas las que dan 
ingertas en calabazas * 
las tales hembras! Qué miro! (Pijando la vista 


en un personaje pobre que atraviesa la escena.) 


Dira. 


Y 


Panr. 


Direc. 
Panr. 
DrrEG. 
* Panr. 


Sí: por lo que... Camarada, 
A Diego que está 4 su lado). 
Es el ministro de Hacienda 
- aquel señor de las gafas? 
Un ministro con remiendos! 
Toma! Qué tiene?.. (Los dos bajan al proscenio) 
No es nada! » 
Por las señas que me han dado, pensé... 
No señor. q sequedad.) 
: - Mil gracias. 
Y usted disimule y mande 
como le diere la gana, 
á este su muy servidor 
que hesa su mano.. 


Dio. (Con voz destemplada.) Basta. 


Parr. 


Dirc. 


Panr. 


- Dirc. 


: Par. 


No merece ni respuesta... 
Yo he de haber visto esta cara 
(Sin dejar de mirar ú Diego.) 
en otra parte). (A Diégo.) Es usted 
hijo de Madrid? 
- De Cabra. 
(Con fuerza y apoyando mucho.) ' 


Buen pueblo! bonita pesca! 


De allí conocí á una dama... 
-—Ha estado usted en Bar bástro 
alguna vez? 
(Qué machaca!) 
No señor. (Con fuerza.) 
Me dirá usted, 
si gusta, cómo se llama?" 


Drro. (Con la entonacion y el adeiañ de una agora cansada 
de sufrir impertinencias.). ' 


Me llamo Diego Bonilla. 


¿Soy sastre; tengo mi casa 


en la calle de Peligros; 
tengo á mi muger y un ama; 
dos. hijos, cuatro oficiales; 


ma 


meslevanto con el alba; aa 
trabajo, cómo, me acuesto... 
y gasto pocas palabras. e 
(D. Pantaleon le has escuchado con suma atencion.) 
Par. (Con sencillez). Pues no le conozco á usted. 


DriEG. Es muy posible. . EN a 
Panr. 2200 durara... (Sin dejar de mirarlo.) 
DrE6. . (Qué pelmazolr 4 rd AAN 
Panr. 7 SES MOON | 
le deleita á usted la danza. 
DrEc. Si señor. (Próximo áú estallar.) . > 
Panr. «NW ieng á menudo ** 
por aqui? a A 
“DrEG. 054 - Si señor. Lito) 
Panr. | E AAA 
| que sea en hora buena. 
Direc. * EN E eN 
Panr. Es muy bonita esta plaza | 
| «de Chamberí h ++ spas ma Ni, : 
-DreG. dl Buenas tardes. (Fatigado de las pre- 


guntas de D. Pantaleon, se aleja de él y se confunde entre 
la multitud. D. Pantaleon le sigue algunos pasos con el 
sombrero en la mano y haciéndole mal cortestas A 
PAsyr. Que usted. la goce! —Bien haya 
| la ocasion... (Breve pausa: vuelve ú bajar al 
.proscenio.) Me quedé solo! Bd E 
Cómo ha de ser! (Mirando á.todos lados.) 
Qué algazara! e 
- Qué vida! Qué movimiento 
hay en estas carabanas | 
pedestres! Aqui un soldado; e 
allá una hermosa aldeana, 
manolas, niñeras, Chicos, 
etimetres, salvaguardias... 
todos beben y comen! 
todos su dinero. gastan... 
menos yo; pobre de mi! LR 
á quien la.suerte rechaza! | - 


CANTO. 


Pobre cesante! 
A y ! y 


Llora tu pena! 
triste y hambriento 
debes morir! 
) Ay demi! 
, Ay de mi! 
| ic iAdóA 1 
Cual perro perdiguero 
aguzo la nariz, 
oliendo donde guisan 
ó - mechados ó peri 
Humf... de , 
aqui. picar 0. 
Ñ di. Ñ A 
e e AU! 
ga 
Desnudo en el invierno 
soy víctima del grís; 
y diente contra ¡ente 
escucho is 


Ahah... 
así...! e Tiritindo.) 
Ahah...! ] 
“ así...! 
di 


Alivio á mi tristeza 

encuentro en Chamberí, 

dó bailan las muchachas 

al son del tamboríl. 
Tararí! LO 
Tararí ! (Muy contento.) 


De gozo brinco , . 

y en tal jaleo 

me bamboleo 

con tanto son. 

El hambre olvido 
Y el gris ahuyento...1 
a bolsa siento | 

con un millon. 

2 - Ay! qué son! Ay! qué son! 


Ay! qué son! Ay! qué son! 
(8 Se votiva un momento al pando mu y contento). 


ESCENA m. 


COLASA, JUAN: despues D. PayraLioN que vuelve y Y Se apro 
za á ellos. 


Con. (Sale con aire de enojo y se detiene en medio de la escena). 
Miste que Ss buena! (Gritando). Juanillo! 


Juanillo... 

JUAN... A pego Colása, 

| (Sale con un porron de vino). 

Cor. Carachi, por qué no vienes? 

JUAN. Pues si allá VOY ¡ 

Cot. No te jartas E 
de beber ?, 

JUAN. Mia que instruccion | (Ofendido, ) 


Cualisquiera que escuchara. 
tu platicamiento!... 
Coz. de 
JUAN. Pues se acabó ! Me dá ana! a 
0 Y hasta que apure el piporro... 
(Indicando el porron de vino.) . 
! ni se canta , ni se baila. 
Cor. (Llorosa.) Y me traes de Fuencarral 
| con el pañuelo y la saya . 
de los domingos l... 
JUAN, DS traigo... 
( pa beber yo : miá qué gncia Lio 
Lo que es por tí... SÍ 18 mueres, 
es - te entierran... Y santas pascuas. 
Cor. (Llorando.) Por vichaÍ.. (Ll ciego y la ciega alravie 
san el teatro y se colocan ú an lado del PRogcónzo dispqnién- 
doseen seguida á tocar.) 230 ) 


JUAN. : Cola. no calles 
; voy á terciarte la vara. 
Cor. Dimpues que te quiero tanto ! 
Juan. Yo tambien te quiero... —Vaya... 
(Mirándola con cariño y dirigióndose « ú ella. ) 
Abrázame. 
Lol. on: Talamexo!.., | 


4 


Juas. + Corderá!.., (Se abrazan.) Ni toa la o 
de Cantrinfor nia, reunia, 
vale lo que túl > , 
(Los ciegos tocan una, cancion popular.) 
Con. - Caramba!- 


Aquí suena un vigulin! (Saltando.) 
Vamos... -Juaniquico... baila. 

- Toto el cuer po se me mueve e 
de gusto! No seas machaca! po 

JUAN Y es que á mi tambien me ha entrao.. 

(Moviendo el cuerpo como el que siente una impre esion agra- 


dable.) 


Tengo un jormigueo en las patas... 
superolítico! | 
Cor. Eh? (Sin entenderlo.) 

(Desde la salida de los ciegos D. Pantaleon observa con 
su habitual curtosidad ú4 Juan y Colasa, y no pudiendo resis- 
tir á su deseo de saber lo que hablan se llega ú ellos ú su tiem- . 
po, cuando lo marca la acotacion. ) 


PaAnr. Qué se dirán? (Los ciegos cesan de tocar y se 
| confunden en los grupos del fondo.) 
JUAN. 04 Y qué danza 

bailaremos? da o 


Paxr. (Llegúndose ú ellos.) Buenas tardes. 
JUAN. (Sorpr endido y mirándolo con estrañeza.) 
Dios guarde á usté.—Mia, Colasa, - 
- VAMONOS. 
(Desde este momento Colasa no le quita ojo á D. Panta 
leon, obsérvandolo atónita con la. boca medio abierta y sin 
estañear.) ] j 
ANT. (Con mucha amabilidad. ) Son forasteros? 
JUAN: Si señor... 
Panr. Y qué charlabah 
ustedes, cuando yo vine? 
Juan. (Bruscamente ,) Lo que nos daba la gana. 
Cor. (Con desentono; “indicando 4: D. Pantaleon con el dedo, 
mas en demostracion de asombro que de iru ) 


Ay! qué caballero ! . 


JUAN. Vamos ! 
(Cogiendo ú Colasa.de un brazo y llevándosela- consigo..) 
Panr. Oigan ustedes... Se marchan! 


(Despues de una breve pausa, viéndolos marchar.) 


10. 


4 » 


Pobre gente !. a 
(Se. oye sonar una: guitarra en el interior de la fonda. Y 
-. —No me engaño. 
Alguien toca la guitarra . 
en la fonda. ¿Quién será? 
—Yoy á preguntarlo al ama. 
(Entra en la fonda. —Se oye cantar dentro la-cancion si- 
uiente, al compás de vasos, palmas, etc.—Los vendedores que 
hay en la escena SA de vez en cuando.) 


Re 


Cawro. —CaXa. 


Mala fortuna de 99d e 

Cómo te emperras! 

Preso en la cárcel 

lleno é caenas, 

tristes penillas. ¿8 

das á mi jembra. 

Lloro mis ánsias! 

Lloro por ella !. 

Jai! que jaitigas. 

paso sin verla! (Cesa el canto. — Bravos y aplau= 
sos en el interior de la fonda.) > - E 


ESCENA 1IT. 


> ? ¡A 


Sale MaxoLo por la ¡zquierda como buscando ú alguno.' 


Man. Si habrá venio á Chamberí 
| : la señora! Que tollina —* 

va á llevar tan superfina, 

si la encuentro por aquí! 

Vaya con la moza cruda 

Y cómo se desparece! m3 W 

egun voy viendo, parece.“ da 

que es mas mala que la ruda. 

Pénsará la sevillana. 220000000 

que porque baila el jaleo. 

es ya la Reina! Preveo.- ** 

++ que hemos«de tener pavana Modudy e 
sI el sentido se me atuza. M0 
—Pues elaro..... Ya me cargué. 


AY 
No ha de talérle Apia éste 


- ni su gancho de andaluza. (Se confunde en la 
multitud. mirando áú todos lados 1 OLAS la derecha. qa 


$ ? - 
» 


Ra ' ESCENA AS. Eo 


; y + y > 6 
Dig60 que sale por la tzquierda. AnD pEsigue sale de la fonda. . 


Dirc. Chis! Andrés. ( Deteniéndolo) de 
AND. + > , Estoy de ] pr Isa. 
DieG. — - Hombre, quisiera saber.. 
AnD. * No me puedo detener; 


voy á una cosa precisa. 
(Quiere marcharse y Diego le detiene de muevo.) 

Dic. Dime quién hay en la fonda? 
AND. - El marqués, dos caballeros; 
algunos cuantos toreros. . 
y una andaluza, á quien ronda 
el Nene, que es un ortento 
bailando ! Si usted la viera !-.. 
Es chiquitita y ligera 
E como una pluma en el viento. 
DieG. + Calle! Sin duda será 
6 la misma á quien hace un rato , 
buscaba Manuel. 


AND. .- | No trato (Con sigilo.) 

| de negarlo; pero... e ( a secreto. ) 
—DixG. Vat 

AA Y dí, el marqués no varía? 

Ánp. Al contrario | aqui se viene 

y e 00 y arma cada gresca!... Tiene, 


por los toreros manía. 

Vaya! páselo usted bien. (Va é marcharse.) 
Dirc. Pero adónde vas? 
AND. Por vino, 
, Ginebra, ron, marrasquino; 

- y por... . Con Dios. (Vase precipitadamente. ) 
Dixc. - Chico, ven; 

57 escucha. —Nada. Y se va 
sin decirme !... Yo quisiera 
verla bailar, aunque fuera 


desde el corredor. Ea! Allá (Con decision. ye 
me voy. Siacaso el marqués 
manda despejar | la gente... 
aso atrás, y tan corriente. 
uera miedo: vamos pues. 
(Entra en la fonda. Sale por la 1zquierda aín gaitero se= 
guido de varios gallegos, que bailan la muñewa al mismo tiem- 
po que tiene lugar el siguiente diálogo. y ge 


ESCENA v. 


D. Girizo Y Doña Teresa que vienen del brazo. Al salir 
- Doxa TERESA se debiene un momento y observa con admiracion 
cuanto la rodea. a 


(Ter. Delicioso Chamberí ! 
(Lleva á D. Cirilo de un lado á otro. de 
Cir. Vaya un galope! (Fatigado.) 
Tur. Divino! (Mirando á todos lados. ) 
Cm. No puedo mas! : 
Per. Qué camino Me 


tan animado y tan! Di: 
no te gusta? : EAN , 
Cir. Sudo el quilo! E: 
Ten. Mira los gallegos. | 
| , Bravo! 
Mirálos bailar. (Aplardiendo.) 
(Se ha formado un grupo al rededor de los gallegos, que. | 
barlan al son de la gaita y del conde canto. ) 


se 


CANTO: 


UN GALLEGO. Cuando danzas la inañeira 
y me enseñas la pesuña , 
- todu el pote que h he comidu 
se me sube hasta lá nuea. y 
Ay! mi Marusa! (Suspirándo.) - 


Ay! mi Marusa! (Gritando con a, ) 
Coro. (Repite la cópla.) 


Ux caLizGo. No le empujes, no le daños, 
ni te cuesques conh iii dirnicó 


baila tiesa, Marusiña, 
- al. compás de mis rebuznos. 
(Los que bailan hacen lo que la copla dice. ) 
Ay! de mis rebuznos! 
Ay ! de mis rebuznos! (Con pierda. pe 


Coro. - (Repite la copla.) 


(Los Pa se. retiran bailando hacia atrás, Y poi 
recon por el fondo rzquerda. Varios curtosos los siguen. Doña 
Teresa los bravea Y aplaude con entusiasmo.) 


Cir. Te alabo. 
“el hiién gusto! ' 
Ten. Qué Cirilo 
| tan indigesto ! 

"LC: Muger!.. 

Ter. Animate : no seas tonto. 

Cir. Dí... Nos marcharemos pronto? 
Ter. Cirilo!.. - (Con tono de reconvencion.) 
Car. Cómo ha de ser! 

. EN 

Ter. ' Qué perspectiva ! 
Eo de tan buen gusto! (Mirando áú todas partes.) 
Cr. Qué infierno! 
Trr. En estas tardes de invierno 


me enagena, me cautiva 
Chamberí ! —Bello arrabal 
de la córte de Castilla! 
Duodécima maravilla!.. 

yo te saludo! 


Bt. Eh! qué tal? 


(Mirando á su esposa con asombro.) 
Nos matan de positivo. 
(La orquesta del 110 Vivo toca la polka.) 


Ter. + — Ay!lapolka! bravo! bien! 
vamos á bailar! 
Cir. Tambien 
e eso?—Niña! 
0 Ter. Me desvivo!... (Impaciente.) 
Cir. Pero la gente!... y 
Trx. Y qué importa? 


(Coge ú Cirilo y le obliga á bailar.) 
Anda: así; lleva compás! 
Echa el pie adelante: atrás. 


Cir: 


Ten. 
Cir. 
Ter. 
Cir. 


Ter. 


. 


- —El cuer po deredio Aeon la 
el paso... EE 
Yo me mareo 
(Algunos se han parado 4 mirarlos.) 
Ay! Que me caigo! 
| Otra vuelta. 
Dejame! Canastos! Suelta. - 
(Logra desasirse de E eresa. 0.) 
Eres A e pane 
Sen Lo A 
Ni tú... m yoz.. ya me entiendes.” 
Desver gonzado!: Dt . 


E. 55 Mo espones. - 


á que me tiren limones. + 
los chicos... ¿y aun me reprendes? 
Pues me susta | 
Calla y vamos: Ed, 
Aun mas andar? A 
OS] señor. MAD A 
Estoy cánsado di e A 
» Mej Ono 


O me paseas... Ó a D. Cirilo coje: a 
brazo de Teresa con viveza como prefiriendo esto á volver 
bailar, q por la pei 


ESCENA VI. 


Voces de alegría en el interior dela fonda. El Manqués y el. 


NENE. 
-Maro. 
NENE: 


Mano: 


NENE. 


NENE se asoman al balcon. . 


Vaya una tropa , padrino! meo 
Está la gente contenta ? te y 

Que si quieres! Pues si hay hombre 

que ni pue jaJlar la puerta: j 8 
a salir. El manquituerto - | 
12 entrecogio una. jumeta. . 
particular! . 

Dime, Nene: ] 
para coronar la fiesta, el y ¿MASEÍS 
no vendria como de molde. Espino PON 
os cel el que salieran- > Se 
OS muchachos? E dis A 


Por qué no? 


lu 


- 
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- 


Mano. Con que baile una rondeña 
esa Chica, el redondel. 
| - será nuestro. 
NENE. 5750 Como suena, 
padrino; que no hay mas bailes 
| que los bailes de mi tierra. 
“Maro. Mas dime, si el otro... 
NENE: : Quia! 
Pe Es un mozo de manteca, 
señor. El paga... y yo bebo...” 


JA Ñ á vivir. : 
Maro. - Con que mi idea 

: te agrada ? 
NENE. + Quién dijo miedo! 
Maro. Pues andando. 
NENE. E Pues á ie ] 


y ESCENA VIH. 


D. Paragon, Dieco, Anwbrés, D. CimiLo, Doña TERESA 
y el Concurrente primero. Dirco: está en la, escena. ANDRÉS 
_sale por la vzquierda, en estremo asustado y fatigado. D. Ci- 
RILO Y Doña Tengsa salen ú poco por la vrzquierda. 


DIE. $ E AIOS. Andrés. 


AND. Buenas tardes. (Sin detenerse.) 
Drr. Cómo tan pronto de vuelta?” 

Axp. Porque... me falta el resuello ! 

Dre. Qué ocurre? 

Awp. Si usted supiera, . 


No sé ni cómo he llegado 
E hasta aquí. 
Dre. Se armó la gresca? 
| han dado el grito? 
AND. Qué grito, 
señor, ni qué berengena! 
Lo que han dado es en correr 
las gentes de tal manera , 
que hay hombre que. en diez minutos 
se ha tirado media legua. 
Dre. Zambomba ! Pero qué es ello? 
Ax. Qué de la casa de fieras * 
se ha escapado la leona, 


Y 
» 


16. 
: sin que nadie di 
haya podido. 


Dixc. ¿Canastoslo... | 
(Muy asustado q y mirando ú su alrededor J 
AnD. Ni mas ni menos. 
Die». > De verás, 
Andrés? En estremo inquieto Es 
AND. i cara TOQUES. od o 
Dix. “ A.Dios, Sálvese el que pueda. 
(Va d marcharse 7 -Y lo detiene de OnCUr rente Eprinioro. J 
AND; ¿oe Lo mismo digo. (Vaso.) e 
Dir. o: ; 


(Al concurrente primero de quien quiere safarse.) 
A Ahora voy de prisa. (Va ámarcharse.) - 


CONGUR: ,-* - Mtienda 
va usted. (Deteniéndolo.) 

Diz. * Y usted corra. .-- 

Concur. + si AA, 


Dir. . . Se ha escapado la pantera, 
1340: y el oso, y el Cono, e 


+ del Retiro. e | Mo. 
Concur; > - Santa Tecla! ¿ral 

; (Salen D. Cirilo y- Doña. Te eresa. A 
Dre. Abur, (Vase.) : . . 
CoNcUR. Mi oñuger!... mi chico!... N-3 


dónde estarán? 
(En la magi en y yendo de acá para allá 4.) 


CG 


Cir. Qué guinea ! 
, Qué cel 
Ter. : Buenas tardes 1 
: (Sal udando al concurrente primero.) 
Coxcur. Diga usted, Doña Teresa, 
y mi imuger?, 
Trr. | Hace poco TS 
se marchó con la niñera E 
: . al Retiro. . e % 
Coscur.  Desdichada! > 


Serán pasto de las fieras - 

que se acaban de escapar 
z del Retiro. O, ai > 
Ci. Qué me-cuénta? 
«Loxcur. _ Llegaré tarde! (Vase corriendos) 


e 4 


: ; 17 
Trr. | Cirilo!.... (Femblando.,) 


Cir. Ay! se me doblan las piernas ! 
Ter. Corro! (Juan y Teresa salen asustados.) 
Cir. No puedo moverme! : 
. CoL. Juye! (A Juan, gritando:) 
JUAN. Dile que se venga (Gritando.) 
- connosotros la tia Ignacia. 

Con. Tia Ignacia ! | 
Cir. Que me sucedan 

| estos chascos, por ser débil 

e contigo! : 
Ter. Vamos; menea 


esos pies; anda! 
(D. Cirilo hace esfuerzos pare andar, pero no puede.) 
Cor. e Ay! Qué susto! 
JUAN. Dónde se ha metio tu abuela? (Gritando.) 
Tia Ignacia! Que se ha escapao : 
la leona ! (Movimiento general : varias personas 
rodean ú Juan y ú Colasa. La noticia cunde entre los 
concurrentes. Reima el mayor desorden.) 


Cir. E Oye! Teresa 

Trx. Favor! (La rueda del Pio Vivo empieza á girar 
al son de los instrumentos.) >. | 

Crx. No grites. | 

Ter. : Socorro! (Llorando. ) 

Tonos. Ay! Favor! | 

Cir. | Que me estropean ! 


E dd 

Grito general de espanto. Todos corren de acá pura allá: 
se cierran todas las puertas. Los que estaban en la rueda del 
Tio Vivo se bajan apresuradamente. Los músicos corren con 
sus instrumentos. Todos tropiezan -con 1). Cirilo: este cae 
al suelo; se levanta y va ú quarecerse en el bastidor de emboca- 
dura de la rzquierda. Ln escena queda sola por algunos 
momentos. 1 ; 


poto 


Lo 


ESCENA VIII. 


Dizco , D. Paxrarzon , D. CinuLo, DOÑA Tenesa y acompa- 
namiento. 


Dirco viene seguido de todas las personas de a 
las cuales se muestran mas tranquilas y deseosas de infor- 
marse de lo que DizGo refiere particularmente ú los que estún- 
mas cerca de él. Por último viéndose acosado Dieco de tan- 
tas preguntas esclama en alta voz y dirigiéndose al ne 


Dirc.. Me acaban de asegurar 
que al fin coger han podido 
la fiera. Con que. - á bailar, e 
muchachos, (fiumor de alegría : los concurren 
tes se esparcen por la escena. D. Pantaleon se abre calle y 
llega hasta Diego. Le pisa sen querer, al mismo tiempo que 
lo pregunta con curiosidad.) . 
- PaAnr. Qué ha sucedido? 
(Doña Teresa sale buscando á su marido.) 
Dirc. Canastos! 
(Le pega un empellon y le hace caer sobre Doña Ter 050) 


Ten. Ay! (Le pega un empellon y le hace caer 
sobre D. Cirilo, que aun está en cuclallas.) 
Cir. . Me aplastó ! 
(Todos r 'eparan en-D. Cirilo.) l 
Ter. : Cirilo! (Yendo á él. Sale D. Cirilo todo e | 


vado, desgreñado y con el lazo de la corbata deshecho: Fo- 


dos van á él y le señalan con el Aledo 

Dirc. Qué Pooh. Jen q 

Ten. A Ae: | 
Dónde te DN Cl Ad E 

Crr. LO e 
Aquí. pe 

Panr. Calle! (Riéndose de él.) 

Cir. Pues muy bien 4 


que he estado ! e 
Dirc. ; 
Panr. Jal jál ja! jál(Burlándoso de él.) 


Panr. Límpiese ulten la lebita. (Bizendo.) 
Ten. Jesus! qué empolvado está! (Zdem.) 


E 0. 19 


Cir. Te ries ! (Varios concurrentes se han ado acer- 
«cando poco ú poco: todos miran ú D. Cirilo y procuran con- 
tener la risa. 


a 


Ter. Ja! ja 
Cir. E Teresita !. (cin, Los 
tres señalan 4 D. Cirilo y se burlan de él. D. Culo per- 


- Manece admirado y los contempla. con estrañeza. +2) 
CANTO. 


Panr. Tan sucio y desg reñado 
a. el pobre, viejo está, 
que mueve á carcajadas 
su horrible fealdad! 
Já! já! (Riendo á carcajadas. ) 
su horrible fealdad! 


Este canto se repite por todos y despues con el coro. 





Concluido el canto, D.: Cirilo aburrido E del brazo ú 
Doña Teresa y se la lleva muy deprisa por el fondo derecha. 
D. Pantaleon los sigue. D. Diego se reune 4 otros camaradas. 


ESCENA IX. 


MaxoLo, D. PanraLeon, el Marqués, el NexE, y Dirco 
que se pasea. 


HABLADO. 


MAN. La he buzcao por toa la fuente 
de Castellana y no está. 
Por sí ha venio ahí enfrente 
preguntaré. Pero quiá. (Entra en la fetido .) 
Paxr. Cuál corren! pobre marido! (Sale riendo.) 
Fué la víctima ! Eso es claro: 
Siempre somos... No he podido 
-  averiguar.. Qué descaro 
el de “la muger! qué g gresca ! 
Qué risotadas! qué bulla! 
+ Y tan corriente y tan, fresca! 
le: Y. él... aguantando la pulla. 
, . Válg game Dios qué PRAGA 


20 
tenemos!... Voy á enterarme 


"de alguno... (Se acerca ú uno de los concurren 
tes. En este momento salen dela fonda el marqués, el Nene 


y Manolo.) ; 
Maro. | “Nene... rúdencial 
NENE. Si voy na mas que á esplicarme 
) con el señor. : 
(Se asoman al balcon de la fonda varios vagos andahucos. ) 
Man. > , Pues ligero, ¡ 
que me asperan. Esta ustó? 
NENE. Me vasté á pegá, salero? 
- Ay, qué hombre! | 
Man. Yaya! Y qué ? 
NENE. Que sí; toma! Pues preciso! 
Si ya me estoy yo cando. 3 
Max. Deprisita. 2% 
NExE. + > A que le atiso > 
una jofetá en lo blando? - (Disponiéndose ú 


peyar le. Manolo hace un movimiento defensivo. El Nene 
echa mano al pesados como para sacar una navaja.) 

Man. A mi? | 

Mano. Nene! (Contenibadolo.) 

NENE. Sacabó. (Saca la navaja.) 

Ya estasté rezando el creo! 

Ea!-Aqui un hombre se murió 


, de susto! 
MAN. : Menos jaleo, 
y al negocio. (Con nava e en mano.) 
NENE. Ya está. (Preparándose á pelear. ) 
Maro.' (Procurando, contenerlos.) pee 
NENE. Lo voy á partir por AT (Tor ándole. ) 


Topos. Ay! A la guardia! 
(Gritando; empieza d cundar el ocdin: ) 
Panr., Sepamos. 
- lo que ocurre. 
(Abriéndose paso por entre la multitud. EE 

Maro. (Para sí.) No hay remedio! (Don Pantaleon 

se ha acercado. ú:los contendientes. El Nene le apabulla do 

sombrero, Al úr á recogerlo deja ver una calva inmensa.) 

Se matarán! Separadlos 


municipal. (A un municipal que ha acudido sable 
en mano.) 


Mun. (Sin atreverse.) Yo?... (De pronto y gritando.) Suero 
| Favor á la Reina! 
Paxr. (Indignado, al munacipal.) Echadlos . 
| de aquí. Dónde está mi gorro? (Buscándolo E 
Las mugeres gritan, los chicos silban. Gran confusion. Un 
soldado de caballeria acude en auxilio del municipal. Ambos 
logran separar los contendientes. Toda la escena anterior debe 
ejecutarse con suma ligereza. 
Mus. Al cajon!(Al Nene, á quien ha cogido de un brazo. ) 
Maro. (Interponiéndose). Municipal. 
Mun. No atiendo á razones. Chito! 
, (Al marqués con altaneria..) | 
Maro. (Al munterpal en voz baja.) Soy el Marqués de Candal. 
Mux. (Cambiando de tono y soltando al Nene. En voz baja.) 
El marqués...! Yo, señorito, o 
no sabia... . (Disculpándose. ,, 
- Maro. | (ln voz baja.) Despeja. 
Mux. (Con tono de autoridad). A ver! > 
Cada quisque á su destino. ; 
(Se acerca de nuevo al marqués.) 
Vamos. Qué metoca hacer 
- para obrar aquí con tino 
servirle ? 
Mano” (Señalando á Manolo y al Nene. d De esa gente, 
E seré el guarda y fiador.. 
si es quete basta. 


Mun. Corriente. 
-Maro. le bastará ? 
Mun. - Si señor : 
si Y. E. lo dispone; 
por mí... ' 
Maro. Adios. 
Mun. Beso á vuesencia... (Saluda y vase.) 


Maro. (Al Nene llevándoselo aparte.) 
Ya has visto á lo que te espone 
tu intolerable insolencia ! 


- NeNE. Pero, señor, si él ha sio!... 
: | (Indicando á Manolo.) : 
Mano. Eres un tonto | (Bajo y con malicia.) 


Nexz. (Comprendiendo el gesto.) Entendio! 
- Maro. (Alto). Manolo, venga usted acá. 
NENE, (Ahora lo camela... y luego 


nos guillamos con la niña.) + 


Maro. —. Vamos, Manuel: llegue. | 
Max. (Que se ha ido acercando lentamente.) Llego.  * 
Mande usted. Io E Pe o de 
NARO. ; e NO-aya Más TIA... 0 0 
Man. Es que á mi... (Con cierto tono de bravata.). 
-Maxo. A SO PÍO a co 
Man. Bueno. Si el señor... (Señalando al Nene que 


está en el otro lado, con cara inocente y contrata , y que lo 
mira de reojo.) OS el el 


Mano. 2 - Comprendo. E 
Man. Quiere darme... (Alargando la mano.) - 
Maxo. (Al Nene.) Lo has oido? - 


* 


NexE. (Vintendo á: Manolo con arre resuelto y alegre.) 
Yo me llamo don queriendo. ñ 


Max. - Pues compadre... esta es la mia! 

(Se dan la mano.) y 
MAro. Vamos por Petra. 
NENE. e A bailá !- 


Ya estoy jecho una arropia! > 
Jai!... que me da y no me. da!... - 
Mas. Andando! db io 
NENE. Vamos por ella. - Da ; 
, Y salga á brillar aquí : 
esa mosa, que es la estrella 
que mas luce en Chamberí... * 


(Los tres entran en la fonda.) 
CUADRO FINAL. - 
La siguiente acotación se pone únicamente para dar una 
idea del cuadro. El órden de él se hallará mas precisado en la 
partitura. po 42 


CUADRO FINAL. 3 7 ll 
Tan luego como se han marchado los anteriores personages, 
comienzan 4 bailar las seguidillas en el lado ¿3quierdo, dos 
ó tres parejas, ú quienes jalean varios manolos. Ántes de que. 
finalice este baile salen de' la fonda: Manolo y varios majos an= 
daluces, con sus parejas, que hablan y adulan al. marqués. 
Andrés saca sillas para que se sienten, y colocados ya en medio 
circulo salen el Nene y la Petra. Esta bajla el vito, al son de + 
una guitarra, palmas y cantares. Todos los concurrentes se 


a 


» £ 
> e ; a 
> hu € 2 e 
b A ; a le ay 


23 
agrupan en derredor de la Petra. Cesan los demas barles;. y 
celosas de aquel triunfo las otras parejas, se esfuerzan de nue- 
vo bailando las seguidillas en el lado izquierdo, la jota en el 
fondo derecha. Entonces el Nene invita á los andaluces ú ocu- 
par el centro y barlan la rondeña, bajando las parejas de jota 
á ocupar la derecha del proscenio y los niños el centro del fondo 
detras de los parejas andaluzas. A cada cuatro ó cinco coma 
pases se une 4 estas una pareja de los otros grupos, hasta que 
todos concluyen por unirse ú los andaluces, y formar entonces 
un baile general. | 
| COPLAS. 
PARA ACOMPAÑAR LOS BAILABLES. 
- CORO. 


? MANCHEGAS. 


Camino de Toledo 
van dos muchachas ; 
quién fuera muchachito, 
ara guiarlas. | 
Portu andando de noche 
por los caminos, : 
- muchachos y muchachas ! 
se hacen amigos. (Sale la Petra de la fonda 
seguida de varias majas y majos con guitarras y barla 
á la puerta de la misma fonda.) : 
> a 
JARABE. 
Ja do 
_ Jarabe me vuelvo 
- mirando tu pié, 
que vale mas niña 
que el reino de Argel ! 
Ay! qué pió! 
Ay qué! 
- chiquitito. 
y con poer ! 
Tus ojos son rayos, 
tu boca es de miel, 
tu cuerpo de azúcar ; 


» 
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» 


de gloria, tu piel 
Ay! qué pie! oto. 
' 3 a. 

Fe Rota hasta Cádiz 
De un salto llegué, 
or verte la: punta... 

E a punta del pié 

Ap qué pié! eto. 


GALLEGADA. 
No Je empujes, no le dañes, 


ni te cuesques COn nenguno: 


baila tiesa; —Marusiña,, 

al compas de mis rebuznos. 
RoNDEñA. 

Mosqueta de mil colores! 

Jazmin de la maravilla ! 

Celosos miran los campos : 

lo alegre de tu sonrisa. 


—— 


Pensando en tus negros OJOS, 

morena, pasé mi via, 

y en vez de darme consuelo 

me dejaste en agonia ! 

Al son de tus castañetas 

conquistas los corazones! 

La gracia de tu vestido 

provoca mil tentaciones ! | s ] 
Arsa! | | o 

Dale i.5 222 | AN 

Toma! mo 
Ole! e 34 0 
DÉ , y 

Eres pluma de gilguero; AN 

eres cachito de luz, | - 

Cepo iS del salero 

y encargo pa un andaloz! + 


FIN: | Y 


CATALOGO 


de las obras Dramáticas y Liricas de la Galería 














; de la vejez. 


le odio y amor. 
¡del alma. 

'pues de la muerte. 
vazador. 

¡uieren las cosas. 
lueño. j 
le los años 1mil... 


l 
herencias. 


1 ds 
drama heróico. 
olux. 


limpen palabras. 
hs. 


icon buena suerte. 
larientes y amigos, 
lama á su modo. 
FLapital., 

io á cuchilladas. 
bs políticas. : 
ES 


lls es la fortuna. 
10Ss contra un tio. 
'gundo y Quinto. 


¡las desdichas, ó Don 
1eS. 


EL TEATRO. 


El pacto de sangre. 

El alma del Rey Garcia. 
El afan de tener novio. 
Esperanza. y 

El Gran Duque. 


El Héroe de Bailen, Loa y Co- 


rona Poética. 

¡En crisis!!! 
El Licenciado Vidriera. 
Echarse en brazos de Dios, 
El suplicio de Tántalo. 
El Justicia de Aragon. 
El Veinticuatro de Febrero. 
El Caballero del milagro. 
El que no cae... resbala. 
El monarca y el Judio. 

_El bollo y la viuda. 
El beso de Judas. 
El rico y el pobre. 
El Niño perdido. 
El amor por-la'ventana. 
Eljuicio público. 
El corazon de un padre. 
Faltas juveniles. 

_Flor de un dia. 
Furor parlamentario. 


Hacer cuenta sin la huéspeda. 


Historia China. 
Hija y madre. 


Instintos de Alarcon. 
Indicios vehementes. 
Isabel de Médicis. 


Juan sin Tierra. 
Juan sin Pena. 
Juana de Arco. 
Judit. ps 
Jaime el Barbudo. 
Jorge el artesano. 
Juana de Nápoles. 


La escuela de los amigos. 
La Alegría de la casa. 

Los amantes de Teruel. 
Los Amantes de Chinchon. 
Los Amores de la niña. 

Las Apariencias. 

La Banda de la Condesa. 
La Baltasara. , 

La Creacion y el Diluvio. 


La Esposa de Sancho el Bravo. 


Las Flores de Don Juan. 

La Gloria del arte. 

Las Guerras civiles. 

La Gitanilla de Madrid. 

La escala del poder. 

La Hiel en copa de cro. 

Los empeños de un acaso. 

Las tres manías, ó cada loco 
con sutema. 

Ja Herencia de un poeta. 

Lecciones de Amor. 

Lorenzo me llamo y Carbone- 
ro Toledo. 

Lo mejor de los dados... , 

Llueven hijos. ze 

Los dos sargentos españoles, 
Ó la linda vivandera. 

La Madre de San Fernando. 

La verdad en el Espejo. 

La boda de Quevedo. 

La Rica- hembra. 

Las dos Reinas. 

La Providencia. 

Las Prohibiciones. 

La campana vengadora. 

La libertad de Florencia. 

Los dos inseparables. 

La pesadilla de un Casero. 


La voz de las Provincias. 


La archiduquesita. 

La Crisis. 

Los extremos. ? 

La hija del rey René. 
La bondad sin la experiencia 
Locura de amor. e 

La escuela de los perdidos. 
La córte del Rey poeta. 

La resurreccion de un hombre 


Mal de ojo. 

Mi mamá. 

Misterios de Palacio. 
Martin Zurbano. 
Mariana Labarlú. 


Nobleza contra Nobleza. 
Negre y Blanco. 

Ninguno se entiende. 
No hay amigo para amigo. 
No-es la Reina!!! 


“ Oráculos de Talía. 


Para heridas las de honor, 6 el 
desagravio del Cid. 

Pescar : á rio revuelto. 

Por la puerta del jardin. 

Piensa mal... y errarás. 


Rival y amigo. 


San Isidro (Patron de Madrid)| 


Su imágen 
Simpatía y antipaltia 
Sueños de amor y ambicion. 


- Tales padres, tales hijos. 
aa por cuenta ajena. 


El ensayo de una Ópera. 
Mateo y Matea. 


El sueño de una noche de verano, 


El Secreto de la Reina. 
Escenas en Chamberí. 
A última hora. E 
Al amanecer. 
Un sombrero de paja. 

- La Espada de Bernardo. 
El Valle de Andorra. 
El Dominó Azul. 
La Cotorra. 
Jugar con fuego. 
La cola del diablo. 
Amor y misterio. 
El casero y la maja. 
El delirio. 
Guerra á muerte. 
Marina. 
El estreno de un artista. 
El Marqués de Caravaca. 


pe 


La Direccion de EL TeArro se halla establecida en Madrid, calle del Pez, nú 


Traidor, inconfeso y mártir. 


Un Amor álá m oda. 

Una conjuracionfemenina. 
Una conversion en 3 minutos. 
Un dómine como hay pocos. 
Una llave y un sombrero. 
Una leccion de córte. 

Una muger misteriosa. 

Una mentira tocente.- 

Una noche en blanco. 

Un paje, y un Caballero. 
Una falta. 

Ultima noche de Camoens. 
Una historia del dia. 

Un pollito en calzas prietas. 


ZARZUELAS. 


El Grumete. 
La litera del Vidor. 


: Ep 4 Dios que está puesta 


la 

La Estrella de Madrid (Su mú- 
Sica.) 

Tres para una. 

La Cisterna encantada. 

Carlos Croschi.: 

Galanteos en Venecia. 

Un dia de reinado. 

Pablito (Segunda párte de Don 
Simon 

Los dos Flamantes. 

La vergonzosa en Palacio. 

La Dama del Rey, 

Estebanillo. 

La Cacería real. 

El Hijo de familia, Ó 
voluntario. 

Los jardines del Buen Retiro. 


6 ellancero 


cuarto segundo de la izquierda. 


El trompeta delArchjdu 


Loco de amor y en la Co 


El amor y el almuerzo, 





Un si y unn 


Un A del ótro nal 
- Una broma de Quevedo.-- 


Una venganza leal. z 
Una coincidencia clfabót 
Una lágrima y un Mo A 


- Una Virgen de Murillo. 
, Una a de Tirso. 4 


Virginia. 


-- Verdades amargas. «y 


Vivir y morir amando. 
Ver y.n0 ver. 


Zamarrilla, ó los bandidi 
la Sean de Rondi] 











Moreto. 


Los diamentes de la Cor 
Catalina. ] 
La noche de ánimas. 
Claveyina la Gitana. 
La familia nerviosa, 6 
gro omnibus. 3 
Las bodas de Juanita. * 
Mis dos mugeres. E: 
Cuarzo, pirila y alcohol 
Pedro “y Catalina, Ó €l 
Maestro. al 
Alumbra á este caballel 
El Sargento Federico. * 


«$ 


